(PL) WARUNKI UZYTKOWANIA I BEZPIECZENSTWA

UWAGA: zapoznanie sie z ponizszymi zasadami zminimalizuje ryzyko
niewtasciwego uzytkowania urzadzenia.

+ UZYTKOWANIE: urzadzenie emituje pole elektromagnetyczne, ktére moze
mie¢ negatywny wplyw na inne urzadzenia elektroniczne w tym np. sprzet
medyczny.

+ Urzadzenie i jego akcesoria moga sktadac sie z drobnych czesci. Urzadzenie
oraz jego elementy nalezy chronic przed dzie¢mi.

+ SERWIS: nie wolno dokonywaé samodzielnych napraw badz przerébek,
wszelkie usterki powinny by¢ usuwane przez wykwalifikowany serwis.

+ CZYSZCZENIE: Urzadzenia nie wolno czysci¢ substancjami chemicznymi
badz zracymi.

+ SPRZET ELEKTRONICZNY: aby uniknaé ryzyka rozmagnesowania, nie
dopus¢ aby urzadzenia elektryczne znajdowaty sig w poblizu twojego
urzadzenia przez dtuzszy czas.

+ WODOSZCZELNOSC: Klasa IP65 to odporno$¢ na zachlapanie, IP67 to
odpornos¢ na krétkotrwate zamoczenie, IP68 to mozliwos¢ zanurzenia na
1m na czas do 30 minut (statycznie), IP69 to mozliwo$¢ ptywania i innych
aktywnosci wodnych za wytaczeniem sauny.

« PYLOSZCZELNOSC: Urzadzenie jest pytoszczelne.

« WYSWIETLACZ: Nalezy unika¢ zbyt mocnego nacisku na wyswietlacz oraz
uzywania ostrych narzedzi, gdyz moze to grozi¢ jego uszkodzeniem.

« Nie zwieraj stykéw przewodu fadujacego za pomoca metalowych
przedmiotéw, poniewaz grozi to zwarciem, uszkodzeniem zasilacza lub
pozarem.

« Nie wolno wystawia¢ urzadzenia na dziatanie niskich i wysokich temperatur,
bezposredni wptyw promieni stonecznych oraz duza wilgotnos¢. Nie

wolno umieszcza¢ urzadzenia w poblizu instalacji grzewczej np. kaloryfera,
grzejnika, piekarnika, pieca CO, ogniska, grilla itp.

« Nie wystawiaj Urzadzenia na diugotrwate dziatanie intensywnych promieni
stonecznych.

+ Jesli urzadzenie nie dziata prawidtowo, nalezy oddat je do naprawy

w najblizszym autoryzowanym serwisie lub zgtosi¢ reklamacje u sprzedawcy.
Producent nie odpowiada za wady spowodowane przez uzytkownika

w wyniku niewtasciwego uzytkowania lub niezgodnego z instrukcja obstugi.

(PT) CONDIGOES DE USO E SEGURANGA

NOTA: a leitura das regras a seguir minimizaré o risco de uso indevido
do dispositivo

+ USO: o dispositivo emite um campo eletromagnético que pode ter

um impacto negativo em outros dispositivos eletrénicos, incluindo
equipamentos médicos.

+ 0 dispositivo e seus acessérios podem conter pegas pequenas. O
dispositivo e 0s seus componentes devem ser mantidos fora do alcance
das criangas.

+ SERVIGO: ndo faga vocé mesmo quaisquer reparos ou modificagdes,
quaisquer falhas devem ser removidas por um servigo qualificado.

* LIMPEZA: O aparelho ndo deve ser limpo com substancias quimicas ou
corrosivas.

+ EQUIPAMENTOS ELETRONICOS: Para evitar o risco de desmagnetizagao,
n3o permita que dispositivos elétricos fiquem préximos ao seu dispositivo
por longos periodos de tempo.

« RESISTENCIA A AGUA: classe IP65 significa resisténcia a respingos,
1P67 significa resisténcia a molhamento de curto prazo, IP68 significa
possibilidade de imersdo a uma profundidade de 1 m por até 30 minutos
(estatico), IP69 significa possibilidade de nadar e outros atividades
aquaticas, exceto sauna.

+ A PROVA DE POEIRA: O dispositivo é & prova de poeira,

* VISOR: evite exercer muita presséo sobre o visor e utilizar ferramentas
pontiagudas, pois isso pode danifica-lo.

+ Nao provoque curto-circuito no cabo de carregamento com objetos
metlicos, pois isso pode resultar em curto-circuito, danos a fonte de
alimentacao ou incéndio.

+ Nao exponha o dispositivo a temperaturas baixas ou altas, luz solar
direta ou alta umidade. O aparelho ndo deve ser colocado perto de uma
instalagdo de aquecimento, por exemplo, radiador, radiador, forno,
recuperador de calor central, lareira, grelhador, etc.

+ Nao exponha o dispositivo a luz solar intensa por longos periodos de
tempo

Se o dispositivo ndo funcionar corretamente, leve-o para reparo no centro
de servico autorizado mais préximo ou registre uma reclamagao junto ao
vendedor. O fabricante nio se responsabiliza por defeitos causados pelo
usuério devido ao uso indevido ou ao ndo cumprimento das instrugdes
de operagdo.

(EN) CONDITIONS OF USE AND SAFETY

NOTE: reading the following rules will minimize the risk of improper use
of the device

« USE: the device emits an electromagnetic field that may have a negative
impact on other electronic devices, including medical equipment.

+ The device and its accessories may contain small parts. The device and its
components should be kept out of the reach of children.

+ SERVICE: do not make any repairs or modifications yourself, any faults
should be removed by a qualified service.

+ CLEANING: The device must not be cleaned with chemical or corrosive
substances.

+ ELECTRONIC EQUIPMENT: To avoid the risk of demagnetization, do not
allow electrical devices to be near your device for long periods of time.

* WATER RESISTANCE: IP65 class means resistance to splashes, IP67
means resistance to short-term getting wet, IP68 means the possibility of
immersion at a depth of 1 m for up to 30 minutes (static), IP69 means the
possibility of swimming and other water activities, excluding the sauna.

* DUST-PROOF: The device is dust-proof,

+ DISPLAY: avoid putting too much pressure on the display and using sharp
tools, as this may damage it.

+ Do not short-circuit the charging cable with metal objects as this may
resultin a short circuit, damage to the power supply or a fire.

+ Do not expose the device to low or high temperatures, direct sunlight or
high humidity. The device must not be placed near a heating installation,
e.g. a radiator, radiator, oven, central heating stove, fireplace, grill, etc.

+ Do not expose the Device to intense sunlight for long periods of time

If the device does not work properly, have it repaired at the nearest
authorized service center or file a complaint with the seller. The
manufacturer is not responsible for defects caused by the user as a result
of improper use or non-compliance with the operating instructions.

(IT) CONDIZIONI D'USO E SICUREZZA

NOTA: la lettura delle seguenti regole ridurra al minimo il rischio di un uso
improprio del dispositivo

+ UTILIZZO: il dispositivo emette un campo elettromagnetico che potrebbe
avere un impatto negativo su altri dispositivi elettronici, comprese le
apparecchiature mediche.

« Il dispositivo e i suoi accessori possono contenere piccole parti. Ti
dispositivo e i suoi componenti devono essere tenuti fuori dalla portata

dei bambini.

* ASSISTENZA: non effettuare personalmente riparazioni o modifiche,
eventuali guasti dovranno essere risolti da un servizio qualificato.

+ PULIZIA: Il dispositivo non deve essere pulito con sostanze chimiche o
corrosive.

* APPARECCHIATURE ELETTRONICHE: per evitare il rischio di
smagnetizzazione, non lasciare che dispositivi elettrici si trovino vicino al
dispositivo per lunghi periodi di tempo.

* RESISTENZA ALLACQUA: classe IP65 significa resistenza agli spruzzi, IP67
significa resistenza all'umidita per brevi periodi, IP68 significa possibilita di
immersione a una profondita di 1 m per un massimo di 30 minuti (statico),
1P69 significa possibilita di nuotare e altro attivita acquatiche, esclusa
lasauna.

+ ANTIPOLVERE: il dispositivo & resistente alla polvere,

+ DISPLAY: evitare di esercitare troppa pressione sul display e di utilizzare
strumenti affilati, poiché cié potrebbe danneggiarlo.

+ Non cortocircuitare il cavo di ricarica con oggetti metallici poiché cio
potrebbe provocare un cortocircuito, danni all‘alimentatore o un incendio.
« Non esporre il dispositivo a temperature basse o alte, luce solare diretta
o elevata umidita. L'apparecchio non deve essere posizionato in prossimita
di un impianto di riscaldamento, ad esempio un radiatore, un radiatore, un
forno, una stufa, un caminetto, un grill, ecc.

+ Non esporre il Dispositivo alla luce solare intensa per lunghi periodi

di tempo

Se 'apparecchio non funziona correttamente, farlo riparare presso il
centro di assistenza autorizzato piti vicino o presentare un reclamo al
venditore. Il produttore non & responsabile per difetti causati dall'utente a

seguito di un uso improprio o del mancato rispetto delle istruzioni per 'uso.

(DE) NUTZUNGS- UND SICHERHEITSBEDINGUNGEN

HINWEIS: Durch das Lesen der folgenden Regeln wird das Risiko einer
unsachgemaRen Verwendung des Geréts minimiert

* VERWENDUNG: Das Gerat strahlt ein elektromagnetisches Feld aus, das
andere elektronische Gerate, einschlieBlich medizinischer Geréte, negativ
beeinflussen kann.

+ Das Gerat und sein Zubehér konnen Kleinteile enthalten. Das Gerat

und seine Komponenten sollten auBerhalb der Reichweite von Kindern
aufbewahrt werden.

+ SERVICE: Filhren Sie keine Reparaturen oder Anderungen selbst durch,
etwaige Stérungen sollten von einem qualifizierten Service behoben
werden.

* REINIGUNG: Das Gerat darf nicht mit chemischen oder dtzenden
Substanzen gereinigt werden.

+ ELEKTRONISCHE GERATE: Um das Risiko einer Entmagnetisierung zu
vermeiden, lassen Sie elektrische Gerate nicht fir langere Zeit in der Nahe
Ihres Gerats.

* WASSERBESTANDIGKEIT: IP65-Klasse bedeutet Bestandigkeit gegen
Spritzer, P67 bedeutet Bestandigkeit gegen kurzzeitiges Nassen, IP68
bedeutet die Méglichkeit des Eintauchens in einer Tiefe von 1 m fir bis zu
30 Minuten (statisch), IP69 bedeutet die Mdglichkeit zum Schwimmen und
anderes Wasseraktivitaten, ausgenommen Sauna.

* STAUBSICHER: Das Gerdt ist staubdicht,

+ DISPLAY: Vermeiden Sie es, zu viel Druck auf das -Display auszutiben und
scharfe Werkzeuge zu verwenden, da es dadurch beschadigt werden kann.
* SchlieBen Sie das Ladekabel nicht mit Metallgegenstanden kurz, da dies
zu einem Kurzschluss, einer Beschadigung des Netzteils oder einem Brand
flihren kann.

+ Setzen Sie das Gerit keinen niedrigen oder hohen Temperaturen,
direkter Sonneneinstrahlung oder hoher Luftfeuchtigkeit aus. Das Gerat
darf nicht in der Nahe einer Heizungsanlage aufgestellt werden, z. B. einem
Heizkorper, einem Heizkérper, einem Ofen, einem Zentralheizungsofen,
einem Kamin, einem Grill usw.

+ Setzen Sie das Gerat nicht Giber langere Zeit intensiver
Sonneneinstrahlung aus

Wenn das Gerét nicht ordnungsgemaR funktioniert, lassen Sie es im
nichstgelegenen autorisierten Servicecenter reparieren oder reichen

Sie eine Beschwerde beim Verkaufer ein. Der Hersteller haftet nicht fur
Méngel, die durch den Benutzer durch unsachgemaRen Gebrauch oder
Nichtbeachtung der Bedienungsanleitung verursacht werden.

(CZ) PODMINKY POUZIVANT A BEZPECNOST

POZNAMKA: prettenim nasledujicich pravidel minimalizujete riziko
nespravného pouziti zafizeni

+ POUZIT: zafizeni vyzafuje elektromagnetické pole, které mize mit
negativni dopad na jina elektronické zafizeni, véetné lékaFskych zafizeni.

* Zafizeni a jeho prislusenstvi mohou obsahovat malé ¢asti. Zafizeni a jeho
souasti by mély byt uchovévany mimo dosah déti.

+ SERVIS: neprovadéjte sami Zzadné opravy ani Upravy, pfipadné zavady by
mél odstranit kvalifikovany servis.

+ CISTEN: Zafizeni se nesmi €istit chemickymi nebo korozivnimi latkami.

+ ELEKTRONICKE ZARIZEN(: Abyste pFedesli riziku demagnetizace,
nedovolte, aby elektrickd zafizeni byla v blizkosti vadeho zafizeni po
dlouhou dobu.

+ ODOLNOST PROTI VODE: tfida IP65 znamend odolnost proti postFikani,
1P67 znamend odolnost proti kratkodobému navihnuti, IP68 znamena
moZnost ponofeni do hloubky 1 m po dobu aZ 30 minut (statické), IP69
znamena moznost plavani a dal3i vodni aktivity, kromé sauny.

+ ODOLNOST PROTI PRACHU: Zafizeni je prachotésné,

+ DISPLEJ: nevyvijejte na displej pfilis velky tlak a nepouzivejte ostré
nastroje, mohlo by dojit k jeho poskozeni.

+ Nezkratujte nabijeci kabel kovovymi predméty, mohlo by dojit ke zkratu,
poskozeni napajeciho zdroje nebo pozaru.

+ Nevystavujte zaFizeni nizkym nebo vysokym teplotam, pFimému
slunecnimu zafeni nebo vysoké vihkosti. Zafizeni nesmi byt umisténo

v blizkosti topného zafizeni, napt. radiétoru, radiétoru, trouby, kamen
Gstredniho topeni, krbu, grilu apod.

+ Nevystavujte zaFizeni intenzivnimu sluneénimu zéfeni po dlouhou dobu
Pokud zafizenf nepracuje spravné, nechte jej opravit v nejblizsim
autorizovaném servisu nebo reklamujte u prodejce. Vyrobce neodpovida
za vady zpiisobené uzivatelem v ddsledku nesprévného pouzivani nebo
nedodrZeni navodu k obsluze.

(FR) CONDITIONS D’UTILISATION ET DE SECURITE

REMARQUE : la lecture des régles suivantes minimisera le risque d'une
mauvaise utilisation de I'appareil.

+ UTILISATION : I'appareil émet un champ électromagnétique pouvant
avoir un impact négatif sur d‘autres appareils électroniques, notamment
médicaux.

« Lappareil et ses accessoires peuvent contenir de petites piéces. Lappareil
et ses composants doivent étre tenus hors de portée des enfants.

+ SERVICE : n‘effectuez aucune réparation ou modification vous-méme,
tout défaut doit étre éliminé par un service qualifié.

+ NETTOYAGE : L'appareil ne doit pas étre nettoyé avec des substances
chimiques ou corrosives.

+ EQUIPEMENT ELECTRONIQUE : Pour éviter tout risque de
démagnétisation, ne laissez pas d'appareils électriques a proximité de
votre appareil pendant de longues périodes.

+ RESISTANCE A L'EAU : la classe IP65 signifie résistance aux éclaboussures,
1P67 signifie résistance a I'humidité de courte durée, IP68 signifie
possibilité d'immersion a une profondeur de 1 m pendant 30 minutes
maximum (statique), IP69 signifie possibilité de nager et autres activités
nautiques, hors sauna.

+ ANTI-POUSSIERE : L'appareil est étanche a la poussiére,

+ AFFICHAGE : évitez d'exercer trop de pression sur |'écran et d'utiliser des
outils pointus, car cela pourrait I'endommager.

+ Ne court-circuitez pas le cable de charge avec des objets métalliques car
cela pourrait entrainer un court-circuit, des dommages a alimentation
électrique ou un incendie.

+ N'exposez pas I'appareil & des températures basses ou élevées, a la
lumiére directe du soleil ou & une humidité élevée. L'appareil ne doit pas
&tre placé a proximité d'une installation de chauffage, par exemple un
radiateur, un four, une cuisiniére, une cheminée, un grill, etc.

. N exposez pas I'appareil 4 la lumiére intense du soleil pendant de longues
périodes.

Si I'appareil ne fonctionne pas correctement, faites-le réparer dans le
centre de service agréé le plus proche ou déposez une plainte aupres
duvendeur. Le fabricant n'est pas responsable des défauts causés par
I'utilisateur a la suite d'une mauvaise utilisation ou du non-respect des
instructions d'utilisation.

(SK) PODMIENKY POUZIVANIA A BEZPECNOST

POZNAMKA: Pretitanie nasledujicich pravidiel minimalizuje riziko
nespravneho pouzivania zariadenia

« POUZIVANIE: zariadenie vyZaruje elektromagnetické pole, ktoré moze
mat negativny vplyv na iné elektronické zariadenia vratane zdravotnickych
zariadeni.

+ Zariadenie a jeho prislusenstvo mdzu obsahovat malé Casti. Zariadenie a
jeho sucasti by sa mali uchovavat' mimo dosahu deti.

+ SERVIS: nevykonavajte sami Ziadne opravy ani Upravy, akékolvek poruchy
by mal odstrénit kvalifikovany servis.

« CISTENIE: Zariadenie sa nesmie &istit chemickymi alebo korozivnymi
latkami.

+ ELEKTRONICKE ZARIADENIA: Aby ste predisli riziku demagnetizacie,
nedovolte, aby sa v blizkosti zariadenia nachadzali elektrické zariadenia
nadlh3i cas.

+ ODOLNOST VOCI VODE: Trieda IP65 znamen4 odolnost proti
postriekaniu, IP67 znamené odolnost proti kratkodobému navihnutiu, IP68
znamenéa moznost ponorenia v hibke 1 m po dobu az 30 minut (statické),
1P69 znamenéa moznost plavat a iné vodné aktivity, okrem sauny.

+ PRACHODOLNOST: Zariadenie je prachotesné,

+ DISPLEJ: nevyvijajte na displej prilis velky tlak a nepouzivajte ostré
nastroje, pretoze by ho mohli poskodit.

+ Neskratujte nabijaci kabel kovovymi predmetmi, pretoze to mbze
spésobit skrat, poskodenie napéjacieho zdroja alebo poziar.

+ Nevystavuijte zariadenie nizkym alebo vysokym teplotam, priamemu
sineénému Ziareniu alebo vysokej vihkosti. Zariadenie nesmie byt
umiestnené v blizkosti vykurovacieho zariadenia, napr. radiatora, radiatora,
rry, kachli tstredného karenia, krbu, grilu a pod.

+ Nevystavuijte zariadenie intenzivnemu sine¢nému Ziareniu na diht dobu
Ak zariadenie nefunguje spravne, nechajte ho opravit'v najblizsom
autorizovanom servise alebo reklamujte u predajcu. Vyrobca nezodpovedé
za vady sposobené uzivatefom v dasledku nespravneho pouzivania alebo
nedodrzania nadvodu na obsluhu.

(ES) CONDICIONES DE USO Y SEGURIDAD

NOTA: la lectura de las siguientes reglas minimizara el riesgo de un uso
inadecuado del dispositivo

+ USO: el dispositivo emite un campo electromagnético que puede tener
un impacto negativo en otros dispositivos electrénicos, incluidos los
equipos médicos.

« El dispositivo y sus accesorios pueden contener piezas pequefias. El
dispositivo y sus componentes deben mantenerse fuera del alcance de
los nifios.

+ SERVICIO: no realice usted mismo ninguna reparacién o modificacién,
cualquier averia debe ser eliminada por un servicio cualificado.

+ LIMPIEZA: El dispositivo no debe limpiarse con sustancias quimicas o
corrosivas.

+ EQUIPOS ELECTRONICOS: Para evitar el riesgo de desmagnetizacién, no
permita que dispositivos eléctricos estén cerca de su dispositivo durante
largos periodos de tiempo.

+ RESISTENCIA AL AGUA: Clase IP65 significa resistencia a salpicaduras,
1P67 significa resistencia a mojarse a corto plazo, IP68 significa la
posibilidad de inmersién a una profundidad de 1 m por hasta 30 minutos
(estatico), IP69 significa la posibilidad de nadar y otros Actividades
acuaticas, excluyendo la sauna.

+ APRUEBA DE POLVO: El dispositivo es a prueba de polvo,

+ PANTALLA: evite ejercer demasiada presién sobre la pantalla y utilizar
herramientas afiladas, ya que esto podria dafiarla.

+ No cortocircuite el cable de carga con objetos metalicos, ya que esto
podria provocar un cortocircuito, dafios a la fuente de alimentacién o un
incendio.

+ No exponga el dispositivo a temperaturas altas o bajas, luz solar directa o
humedad elevada. El dispositivo no debe colocarse cerca de una instalacion
de calefaccién, por ejemplo, un radiador, un radiador, un horno, una estufa
de calefaccion central, una chimenea, una parrilla, etc.

+ No exponga el dispositivo a la luz solar intensa durante largos periodos
de tiempo.

Si el dispositivo no funciona correctamente, haga que lo reparen en

el centro de servicio autorizado més cercano o presente una queja

al vendedor. El fabricante no se hace responsable de los defectos
causados por el usuario como consecuencia de un uso inadecuado o del
incumplimiento de las instrucciones de funcionamiento.

(SI)POGOJI UPORABE IN VARNOST

OPOMBA: branje naslednjih pravil bo zmanjgalo tveganje nepravilne
uporabe naprave

+ UPORABA: naprava oddaja elektromagnetno polje, ki lahko negativno
vpliva na druge elektronske naprave, vkljuéno z medicinsko opremo.

« Naprava in njena dodatna oprema lahko vsebujejo majhne dele. Napravo
in njene komponente hranite izven dosega otrok.

+ SERVIS: ne izvajajte popravil ali predelav sami, morebitne napake naj
odpravi usposobljen servis.

« CISCENJE: Naprave ne smete ¢istiti s kemi&nimi ali jedkimi snovmi.

* ELEKTRONSKA OPREMA: Da se izognete nevarnosti razmagnetenja, ne
dovolite, da bi bile elektri¢ne naprave dlje asa v bliZini vase naprave.

* VODOODPORSNOST: Razred IP65 pomeni odpornost na brizganje,

1P67 pomeni odpornost na kratkotrajno zmocenje, IP68 pomeni moznost
potopitve na globino 1 m do 30 minut (stati¢na), IP69 pomeni moznost
plavanja in drugo vodne aktivnosti, razen savne.

+ ODPOREN PRED PRAH: Naprava je odporna na prah,

+ ZASLON: ne pritiskajte preve¢ na zaslon in ne uporabljajte ostrih orodij,
saj ga lahko poskodujete.

« Polnilnega kabla ne povzroéajte kratkega stika s kovinskimi predmeti, saj
lahko pride do kratkega stika, poskodbe napajalnika ali poZara.

+ Naprave ne izpostavljajte nizkim ali visokim temperaturam, neposredni
sonéni svetlobi ali visoki viaznosti. Naprave ne smete postaviti v blizino
ogrevalnih naprav, npr. radiatorja, radiatorja, petice, pei za centralno
ogrevanje, kamina, zara itd.

« Naprave ne izpostavljajte mo&ni sonéni svetlobi dlje ¢asa

Ce naprava ne deluje pravilno, jo odnesite na popravilo na najblizji
pooblaséeni servis ali pa reklamirajte prodajalca. Proizvajalec ne odgovarja
za okvare, ki jih povzroti uporabnik zaradi nepravilne uporabe ali
neupostevanja navodil za uporabo.



(HU) HASZNALATI ES BIZTONSAGI FELTETELEK

MEGJEGYZES: az alabbi szabalyok elolvasésa minimalisra csokkenti a
készulék nem megfelel6 hasznélatdnak kockazatat

+ HASZNALAT: a késziilék elektromagneses mezét bocsat ki, amely
negativ hatassal lehet mas elektronikus eszkozokre, beleértve az orvosi
berendezéseket is.

+ Akésziilék és tartozékai apro alkatrészeket tartalmazhatnak. A késztléket
és alkatrészeit gyermekekt6l elzarva kell tartani.

* SZERVIZ: ne végezzen sajat maga semmilyen javitast vagy médositést, az
esetleges hibdkat szakszerviznek kell eltévolitania.

« TISZTITAS: A késziiléket nem szabad vegyi vagy maré hatésu anyagokkal
tisztitani.

+ ELEKTRONIKUS BERENDEZESEK: A lemégnesezés veszélyének elkeriilése
érdekében ne hagyja, hogy elektromos eszkdzok hosszu ideig a készulék
kézelében legyenek.

+ VIZALLOSAG: az IP65 osztély a froccsenéssel szembeni ellenallé
képességet, az IP67 a rovid ideig tarté nedvesedéssel szembeni ellenéllést,
az IP68 az 1 méteres mélységben akar 30 percig tarté merités lehetdségét
jelenti (statikus), az IP69 az Uszés és egyéb vizi tevékenységek, kivéve a
szaunat.

+ PORMENTES: A késziilék poralld,

« KIJELZO: ne gyakoroljon tdl nagy nyomast az -kijelzére, és ne hasznaljon
éles eszkozoket, mert ez karosithatja azt.

« Ne zérja rovidre a toltokabelt fémtargyakkal, mert ez rovidzarlatot, a
tapegység karosodésat vagy tiizet okozhat.

+ Ne tegye ki a késziiléket alacsony vagy magas hdmérsékletnek, kozvetlen
napfénynek vagy magas paratartalomnak. A késziléket nem szabad
fitéberendezés kozelébe helyezni, pl. radiator, raditor, sitd, kézponti
fiitéses tiizhely, kandalls, grill stb.

+ Ne tegye ki a késziiléket hosszu ideig erés napfény hatasanak

Ha a késziilék nem makédik megfelelden, javittassa meg a legkézelebbi
hivatalos szervizkézpontban, vagy tegyen panaszt az eladénal. A gyarté
nem véllal felelésséget a felhasznalé altal a nem rendeltetésszer(
hasznalatbél vagy a hasznélati utasitas be nem tartasabél eredd hibakért.

(EL) ZYNOHKEZ XPHZHZ KAI AZOANEIAZ

THMEIQIH: n avdyvwon TV TIapakatw kavévwy 8a eAaLoToToLAGEL Tov
Kiv6uvo akatdAAnAng XpAONG TG GUGKELIG

+ XPHEH: 1 GUOKEUI] EKTIEUTTE NAEKTPOPAYVITIKG TIEB(0 TIOU HTtopE

V@ €XELAPVNTIKG QVTIKTUTIO GE GAAEG MAEKTPOVIKEG GUOKEUEC,

oupmep\ m TOU LATPLKOU EEOTIALGHOU

* H ouokeun Kat ta eEapTAPATA TG EVEEXETAL VA TIEPLEXOUV ULKPA
z&uprrwum H ouokeun kat ta egaptipata tng mpénel va puhdcoovtal
MakpLa and rasia.

+ SERVICE: Unv KAVETE ETILOKEVEG [ TPOTIOTIOLATELG HGVOL 0Ag, TUXOV
BAGBeg TipETEL va adalpeBolv amd eEeLSikevpévo TEPPLG.

+ KAGAPIZIMOS: H cuokeun Sev TpETieL va kaBapiZetat pe XNUIKES A
SLaBpwTikég ouaieg.

+ HAEKTPONIKOZ EZOMAIZMOX: ta va anodOyete tov kivuvo
aATIORAYVNTLOHOY, PNV adVETE NAEKTPLKEG CUOKEVEG va BpiokovTal Kovta
TN OUGKEUR 0aC yLa PeyAAa XpoViKa SlacThpata.

+ ANTOXH £TO NEPO: Katnyopia IP65 anpaivet avtox og mrtothiopata,
1P67 onpaivet avtiotaon oe BpaxuTpéBeapn BpEELuo, IP68 onuaivel
Suvatétnra BuBLong oe BaBog 1 myia éwg kat 30 AeTtd (atatikn), IP69
onpaivel suvatdtnta koAUuBNonG kat AAha Bahdacieg 5pacTnpLoTNTEG,
£Eatpoupévng tng adouvvag.

« AMOAEIZH SKONHE: H 0UGKEUH £lval QVBEKTIKH TN 0KV,

+ OOONH: anolyete Ty uEpBOALKH Tiiean 0TV 086vN KaL T XpAon
aXUnp&V epyaheiwy, KaBAG auTé UMopeL va TNV KataoTpédet.

+ MV BpayuKUKAGVETE TG EMagéc Tou Kak $6pTiong pe petalhikd
TIKE(EVa, YLaTi HTIopEi va tpoKANBEL BpaxUKIKAWHA, {NHLG 0T
TPOGOSOTIKS f TIupKayLd.

+ Mnv ekBETETE TN GUOKELT 0t Xapnhég i UPNAEG BeppoKpaciec, dueao
NMaKS Gw fi A uypacia. H oUCKEUR Sev TpémeL va ToToBETe(Tat
KOVTA O eykaTdoTaon BEpuavang, T. kahoptdép, kaoptdép, Houpvo,
KevTpiki Bppavon, TakL, Ynotapld KA.

+ MV eKBETETE TN SUOKEUH GE £VTOVO NALAKS WG yia HeEyAAa XpoviKd
SlaotApara

Edv n ouokeun 6ev Aettoupyel owoTd, NTAOTE TNV ETILOKELT OTO
TIANOLETTEPO EEOUTLOSOTNHEVO KEVTPO OEPPLG ) UTTOBAAETE £va TTapdmnovo
otov wANTH. O Kataokevaotrg v uBUVETAL yLa EAATTWHATA TToU
TipokaAolvTal ano Tov XpRoTn wg anotéAeopa akatdAAnAng xpnong f un
OUUPOPPWONG HE TIG 08nyieg Aettoupyiag.

(NL) GEBRUIKSVOORWAARDEN EN VEILIGHEID

LET OP: het lezen van de volgende regels minimaliseert het risico op
oneigenlijk gebruik van het apparaat

+ GEBRUIK: het apparaat zendt een elektromagnetisch veld uit dat een
negatieve impact kan hebben op andere elektronische apparaten, inclusief
medische apparatuur.

+ Het apparaat en de accessoires kunnen kleine onderdelen bevatten. Het
apparaat en de onderdelen ervan moeten buiten het bereik van kinderen
worden gehouden.

+ SERVICE: voer zelf geen reparaties of wijzigingen uit; eventuele gebreken
moeten door een gekwalificeerde servicedienst worden verholpen.

+ REINIGING: Het apparaat mag niet worden gereinigd met chemische of
bijtende stoffen.

* ELEKTRONISCHE APPARATUUR: Om het risico van demagnetisatie

te voorkomen, dient u ervoor te zorgen dat elektrische apparaten niet
gedurende langere tijd in de buurt van uw apparaat aanwezig zijn.

+ WATERBESTENDIGHEID: IP65-klasse betekent weerstand tegen spatten,
1P67 betekent weerstand tegen kortstondig nat worden, IP68 betekent

de mogelijkheid van onderdompeling op een diepte van 1 m gedurende
maximaal 30 minuten (statisch), IP69 betekent de mogelijkheid om te
zwemmen en andere wateractiviteiten, exclusief de sauna.

+ STOFBESTENDIG: Het apparaat is stofdicht,

« DISPLAY: oefen niet te veel druk uit op het -scherm en gebruik geen
scherp gereedschap, aangezien dit het scherm kan beschadigen.

+ Sluit de laadkabel niet kort met metalen voorwerpen, aangezien dit kan
leiden tot kortsluiting, schade aan de stroomvoorziening of brand.

+ Stel het apparaat niet bloot aan lage of hoge temperaturen, direct
zonlicht of hoge luchtvochtigheid. Het apparaat mag niet in de buurt van
een verwarmingsinstallatie worden geplaatst, bijvoorbeeld een radiator,
radiator, oven, CV-kachel, open haard, grill, enz.

« Stel het apparaat niet gedurende langere tijd bloot aan fel zonlicht

Als het apparaat niet goed werkt, laat het dan repareren bij het
dichtstbijzijnde geautoriseerde servicecentrum of dien een klacht in bij de
verkoper. De fabrikant is niet verantwoordelijk voor defecten veroorzaakt
door de gebruiker als gevolg van onoordeelkundig gebruik of het niet
naleven van de gebruiksaanwijzing.

(HR) UVJETI KORIgTENjA ISIGURNOST

NAPOMENA: ¢itanje sljedecih pravila smanjit e rizik od nepravilnog
koristenja uredaja

+ UPORABA: uredaj emitira elektromagnetsko polje koje moze imati
negativan utjecaj na druge elektronicke uredaje, ukljuéujuci medicinsku
opremu

+ Uredaj i njegova dodatna oprema mogu sadrZavati male dijelove. Uredaj i
njegove komponente treba drZati izvan dohvata djece.

+ SERVIS: nemojte sami vrsiti popravke ili preinake, sve nedostatke treba
otkloniti kvalificirani servis.

« CISCENJE: Uredaj se ne smije Eistiti kemijskim ili korozivnim sredstvima.
+ ELEKTRONICKA OPREMA: Kako biste izbjegli rizik od demagnetizacije,
nemojte dopustiti da elektri¢ni uredaji budu u blizini vaseg uredaja dulje
vrijeme.

+ VODOOTPORNOST: IP65 klasa znati otpornost na prskanje, IP67 znaci
otpornost na kratkotrajno vlazenje, IP68 znaéi moguénost uranjanja na
dubinu od 1 m do 30 minuta (stati¢ka), IP69 znai mogucnost plivanja i dr.
aktivnosti u vodi, isklju¢uju¢i saunu.

+ OTPORNO NA PRASINU: uredaj je otporan na prasinu,

+ ZASLON: izbjegavaijte preveliki pritisak na zaslon i koritenje otrih alata
jer ga to moZe ostetiti.

+ Nemojte kratko spajati kontakte kabela za punjenje metalnim
predmetima jer to moZe dovesti do kratkog spoja, o3tecenja napajanja

ili pozara.

+ Ne izlaZite uredaj niskim ili visokim temperaturama, izravnoj sunevoj
svjetlosti il visokoj vlaznosti. Uredaj se ne smije postavljati u blizini
instalacije grijanja, . radijatora, radijatora, peci, pe¢i za centralno
grijanje, kamina, rostiljai sl.

+ Ne izlazite uredaj jakoj suncevoj svjetlosti dulje vrijeme

Ako uredaj ne radi \spravno odnesite ga na pcpravak u najblm ovladteni
servisilir j . Proizvodac nije za

kvarove nastale od strane korisnika kao posljedicu nestru¢ne upcrabe ili
nepridrZavanja uputa za uporabu.

(RO) CONDITII DE UTILIZARE SI SlGURAN'ﬁ\

NOTA: citirea urmatoarelor reguli va minimiza riscul de utilizare
necorespunzatoare a dispozitivului

+ UTILIZARE: dispozitivul emite un camp electromagnetic care poate
avea un impact negativ asupra altor dispozitive electronice, inclusiv
echipamente medicale.

+ Dispozitivul si accesoriile sale pot contine piese mici. Dispozitivul si
componentele sale nu trebuie tinute la indeména copiilor.

+ SERVICE: nu efectuati singur reparatii sau modificari, orice defectiuni
trebuie eliminate de catre un service calificat.

+ CURATARE: Aparatul nu trebuie curatat cu substante chimice sau
corozive.

+ ECHIPAMENT ELECTRONIC: Pentru a evita riscul demagnetizarii, nu
permiteti dispozitivelor electrice sa se afle in apropierea dispozitivului
pentru perioade lungi de timp.

« REZISTENTA LA APA: Clasa IP65 inseamna rezistent3 la stropire,

1P67 inseamna rezistenta la udarea pe termen scurt, IP68 inseamna
posibilitatea de imersie la 0 adancime de 1 m timp de pana la 30 de minute
(static), IP69 inseamna posibilitatea de a fnota si alte activitati acvatice,
excluzand sauna.

+ ANTIPRAT: Dispozitivul este rezistent la praf,

+ DISPLAY: evitati s& aplicati prea multa presiune pe afisajul si sa folositi
unelte ascutite, deoarece acest lucru il poate deteriora.

+ Nu scurtcircuitati contactele cablului de incarcare cu obiecte metalice,
deoarece acest lucru poate duce la un scurtcircuit, deteriorarea sursei de
alimentare sau un incendiu.

+ Nu expuneti dispozitivul la temperaturi sczute sau ridicate, lumina
directa a soarelui sau umiditate ridicata. Aparatul nu trebuie amplasat in
apropierea unei instalatii de incalzire, de exemplu un radiator, un calorifer,
un cuptor, o soba de incalzire centrala, un semineu, un gratar etc.

+ Nu expuneti dispozitivul la lumina intens a soarelui pentru perioade
lungi de timp

Dac dispozitivul nu functioneaza corect, solicitati-| reparat la cel mai
apropiat centru de service autorizat sau depuneti o plangere la vanzator.
Producatorul nu este responsabil pentru defectele cauzate de utilizator ca
urmare a utilizarii necorespunzitoare sau a nerespectarii instructiunilor
de utilizare.

(LT) NAUDOJIMO SALYGOS IR SAUGOS

PASTABA: perskaite Sias taisykles sumaZinsite netinkamo prietaiso
naudojimo rizika

+ NAUDOJIMAS: prietaisas skleidzia elektromagnetinj lauka, kuris gali
turéti neigiamos jtakos kitiems elektroniniams prietaisams, jskaitant
medicinos jranga.

+ Prietaise ir jo prieduose gali bati smulkiy daliy. Prietaisas ir jo dalys turi
bati laikomi vaikams nepasiekiamoje vietoje.

* APTARNAVIMAS: patys nedarykite jokiy remonto ar modifikacijy, bet
kokius gedimus turi pa3alinti kvalifikuotas servisas.

* VALYMAS: Prietaiso negalima valyti cheminémis ar ésdinanciomis
medZiagomis.

+ ELEKTRONINE [RANGA: kad iSvengtumete iSmagnetinimo pavojaus,
neleiskite elektros prietaisams ilga laika bati $alia jrenginio.

+ ATSPARUMAS VANDENIUL: IP65 klasé - atsparumas purslams, IP67 -
atsparumas trumpalaikiam suglapimui, IP68 - galimybé panardinti 1 m
gylyje iki 30 minugiy (statinis), IP69 - galimybé maudytis ir kt. vandens
pramogos, i3skyrus pirtj.

+ DULKES: prietaisas yra atsparus dulkéms,

+ EKRANAS: nespauskite per daug ekrano ir nenaudokite astriy jrankiy,
nes galite jj sugadinti.

+ Nejunkite jkrovimo kabelio kontakty su metaliniais daiktais, nes tai gali
sukelti trumpaji jungima, sugadinti maitinimo altinj arba kit gaisras.

(BG) YC/1I0BUSA 3A YNOTPEGA U BE3OMACHOCT

3ABEJIEXXKA: NPO4UTAHETO Ha ClIeAHMTE NPaBUNa LU CBEA. A0 MUHIMYM
PYCKa OT HeNpaBuNHa ynoTpe6a Ha yCTpoMCTEOTO

+ YMOTPEBA: yCTPOACTBOTO U3TbUBa eNeKTPOMArHNTHO Nofe, KOETO MOXKE
N uMa oTpULLaTeNHO Bb3/1eVICTBUE BbPXY APYTY €NeKTPOHHN YCTPOCTBa,
BK/IOUMTENIHO MeAULMHCKO o60opyABaHe.

* YCTPOWCTBOTO M HErOBUTE aKCeCOapu MOXe Aa CbAbPXaT Manku YacTu.
YCTPOICTBOTO N HErOBMTE KOMNOHEHTN TPA6Ba 1a ce Na3AT oT Aeua.

+ CEPBW3: He npaBeTe CaMin HUKaKBI PEMOHTH M1 MOANUKALMM, BCUYKI
nospeay Tpsi6Ba fAa 6bAAT OTCTPaHEHN OT KBaNNNLNPaH CepBu3.

+ MOYNCTBAHE: YCTpoiCTBOTO He TpsA6BA Aa Ce NOYNCTBA C XMMUYECKN
VNN KOPO3UBHY BeleCTBa.

+ ENEKTPOHHO OBOPY/BAHE: 3a na nsbernere pucka oT pasmarHntsaxe,
He no3BonsBanTe eNekTpuyecknTe yCTponcTea Aa ca 61130 A0 BaweTo
YCTPOWACTBO 3a ALY NEPUOAN OT BpeMe.

+ BOIOYCTOMYMBOCT: Knac IP65 03HauaBa ycToYMBOCT Ha NPbCKM,
IP67 03HaUaBa yCTOMUMBOCT Ha KPATKOTPAIHO HaMOKpsIHE, P68

03Ha4aBa Bb3MOXHOCT 3@ NOTansHe Ha AbN6o4YMHa A0 1 M 3a 40 30
MUHYTH (CTaTU4YHO), IP69 03Ha4aBa BL3MOXHOCT 3a NAyBaHe 1 Ap. BOAHN
AENHOCTY, C U3KNIOYEHNe Ha cayHaTa.

+ YCTOMYMBOCT HA MPAX: YCTPOICTBOTO € yCTORYMBO Ha npax,

+ [IMCNNEN: n36arsaiite na okassaTe NPeKaeHO FONAM HaTUCK BBPXY
AVCTNeA 1 A2 N3NON3BATE OCTPU MHCTPYMEHTW, Thil KaTo TOBA MOXeE Aa
ronospeau.

+ He cBbP3BaiiTe HAKBCO KOHTAKTUTE Ha Kabena 3a 3apexaaHe C MeTanHu
NpeameTI, Thil KaTo TOBa MOXE A1a 10BEf1e 10 KbCO CheauHeHMe, NoBpeaa
Ha 3aXpaHBaHeTo MW NOXap.

+ He w3naraiiTe yCTPOICTBOTO Ha HUCKY UNV BUUCOKM TeMNepaTypy,

NpsiKa CbHYEBA CBETNNHA VNN BUCOKA BAAXHOCT. YpebT He TpsibBa aa

ce nocTass B 61M30CT A0 OTONNNTENIHA MHCTaNaUMA, Hanp. paauaTop,
paamaTtop, GypHa, Neyka 3a LeHTPanHo OToNeHe, KaMiHa, ckapa v Ap.

+ He u3naraiite yCTpOWCTBOTO Ha MHTEH3MBHA C/TbHYEBA CBETAMHAE 33
AT NEpUoaV OT Bpeme

AKO YCTPOWCTBOTO He paboTy NPaBiHO, 3aHECETe 0 Ha PEMOHT B Haii-
67M3KMA 0TOPM3MpPaH CepBI3 UV NpeasBeTe pekslaMaumns Ha Nnpojasaya.
MPOM3BOANTENST He HOCM OTFOBOPHOCT 3a AedEKTI, IPUUMHEHN OT
NOTpe6UTeNs B pesynTar Ha HenpaBMIHa yNoTpe6a U HecnassaHe Ha
MHCTPyKUMMTE 33 eKCroaTauns.

(LV) LIETOSANAS UN DROSIBAS NOSACIJUMI
PIEZIME: izlasot $adus il tiks
lieto3anas risks

« LIETOSANA: ierice izstaro elektromagnétisko lauku, kas var negativi
ietekmat citas elektroniskas ierices, tostarp medicinas iekartas.

ierices nepareiza:

(DK) BETINGELSER FOR BRUG OG SIKKERHED

BEMARK: Laesning af folgende regler vil minimere risikoen for forkert
brug af enheden

* BRUG: enheden udsender et elektromagnetisk felt, som kan have en
negativ indvirkning pa andre elektroniske enheder, herunder medicinsk
udstyr.

+ Enheden og dens tilbehgr kan indeholde sma dele. Enheden og dens
komponenter skal opbevar for born.

* SERVICE: Foretag ikke selv nogen reparationer eller @ndringer.
Eventuelle fejl skal afhjalpes af en kvalificeret service.

+ RENGO@RING: Apparatet mé ikke rengeres med kemiske eller a@tsende
stoffer.

+ ELEKTRONISK UDSTYR: For at undga risikoen for afmagnetisering, lad
ikke elektriske enheder vaere i nerheden af din enhed i lengere tid ad
gangen.

* VANDSTAND: IP65-kI betyder ighed over for staenk,
1P67 betyder modstand mod kortvarig vadhed, IP68 betyder mulighed for
nedswnkning i en dybde pa 1 m i op til 30 minutter (statisk), IP69 betyder
mulighed for svemning og andet ) sauna.

+ STOVTAT: Enheden er stovteet,

« DISPLAY: Undga at lazgge for meget pres p& -skaermen og brug skarpe
varktejer, da det kan beskadige det.

* Kortslut ikke ladekablets kontakter med metalgenstande, da dette kan
resultere i kortslutning, beskadigelse af stramforsyningen eller brand.

+ Udsaet ikke enheden for lave eller hoje temperaturer, direkte sollys
eller hj luftfugtighed. Apparatet m4 ikke placeres i narheden af en
varmeinstallation, f.eks. radiator, radiator, ovn, centralvarmekomfur,
pejs, grill mv.

+ Udsaet ikke enheden for intenst sollys i lzngere perioder

Hvis enheden ikke fungerer korrekt, skal du f4 den repareret pa det
narmeste autoriserede servicecenter eller indgive en klage til salgeren.
Producenten er ikke ansvarlig for fejl forérsaget af brugeren som folge af
forkert brug eller overholdelse af betj .

(EE) KASUTUSTINGIMUSED JA OHUTUSTINGIMUSED
MARKUS: jérgmiste reeglite lugemine vahendab seadme ebadige
kasutamise ohtu

+ KASUTAMINE: seade kiirgab elektromagnetvalja, mis véib avaldada
negatiivset moju teistele elektroonikaseadmetele, sealhulgas

« Iericei un tas piederumiem var bat sikas detalas. Ierice un tas
jaglaba bérniem nepieejama vieta.

+ SERVISS: pats neveiciet remontdarbus vai modifikacijas, defekti janovérs
kvalificétam servisam.

« TIRISANA: ierici nedrikst tirt ar kimiskam vai kodigam vielam.

+ ELEKTRONISKS APRIKOJUMS: lai izvairitos no atmagnetizacijas riska,
nelaujiet elektriskam iericam ilgstosi atrasties ierices tuvuma.

+ UDENS IZTURIBA: IP65 klase nozimé noturibu pret 3|akatam, IP67
nozimé izturibu pret Tslaicigu samirk3anu, IP68 nozimé iespéju iegremdat

1 m dziluma Iidz 30 minatem (statiska), IP69 nozimé iespéju peldaties u.c.
adens aktivitates, iznemot pirti.

« PUTEKLU DROSS: ierice ir putek|u necaurlaidiga,

« DISPLAY: izvairieties no parak liela uz displeju un

asus instrumentus, jo tas var to sabojat.

+ Nesavienojiet ladesanas kabela kontaktus ar metala priekémetiem, jo tas
var izraisit Tssavienojumu, stravas padeves bojajumus vai aizdeg3anos.

+ Nepaklaujiet ierici zemas vai augstas temperataras, tie3as saules gaismas
vai augsta mitruma iedarbibai. Terici nedrikst novietot apkures iekartu,

+ Saugokite prietaisa nuo zemos ar aukstos temperatiros,
saulés spinduliy ar didelés dregmes. Prietaiso negalima statyti 3alia
gildymo jrenginiy, pvz., radiatoriaus, radiatoriaus, orkaités, centrinio
3ildymo krosnelés, zidinio, grilio ir kt.

+ Tiga laika nelaikykite jrenginio stiprioje saulés Sviesoje

Jei prietaisas neveikia tinkamai, pataisykite jj arti

&ram, radiatora, radiatora, krasns, centralapkures plits, kamina, grila
u.c. tuvuma.

+ Nepaklaujiet ierici intensivas saules gaismas iedarbibai ilgu laiku

Jaierice nedarbojas pareizi, lieciet to salabot tuvakaja autorizétaja servisa
centra vai iesniedziet sadzibu pardevéjam. RaZotajs nav atbildigs par

aptarnavimo centre arba pateikite skunda pardavéjui. Gamintojas
neatsako uz defektus, atsiradusius dél naudotojo netinkamo naudojimo ar
naudojimo instrukcijos nesilaikymo.

, kas radusies lietotaja nepareizas lieto3anas vai lietosanas
instrukcijas neievéro3anas rezultata.

+ Seade ja selle tarvikud véivad sisaldada vaikeseid osi. Seadet ja selle osi
tuleb hoida lastele kattesaamatus kohas.

+ HOOLDUS: arge tehke ise remonti ega muudatusi, kéik vead peab
kérvaldama kvalifitseeritud teenindus.

* PUHASTAMINE: Seadet ei tohi puhastada keemiliste v&i s6ovitavate
ainetega.

+ ELEKTROONILISED SEADMED: demagnetiseerumisohu valtimiseks arge
laske elektriseadmetel pikka aega seadme Iaheduses viibida.

* VEEPILDUS: IPSS klass. tahendab vas(upldavust pritsmetele, IP67

1P68 téhendab
vaimalust sukeldada 1 m sugavusele Kuni 30 minutiks (staatiine), 1769
jm. veetegevused, vélja arvatud saun.

+ TOLMIKINDLUS: seade on tolmukindel,

+ EKRAAN: viltige -ekraanile liigse surve avaldamist ja teravate téériistade
kasutamist, kuna see voib seda kahjustada.

« Arge liihistage takte
péhjustada liihise, toiteallika kahjustarmse v6i tulekahju.
« Arge jatke seadet madala v&i kérge temperatuuri, otsese paikesevalguse
ega kdrge dhuniiskuse kitte. Seadet ei tohi paigutada kiittepaigaldise, nt
radiaatori, radiaatori, ahju, keskkiittepliidi, kamina, grilli jms lahedusse.

« Arge jatke seadet pikaks ajaks intensiivse paikesevalguse kitte

Kui seade ei to6ta korralikult, laske see lahimas volitatud
teeninduskeskuses parandada voi esitage kaebus mudjale. Tootja ei
vastuta vigade eest, mis on tekkinud kasutaja poolt ebadige kasutamise voi
kasutusjuhendi mittejargimise tagajarjel.

kuna see voib
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